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EXPLANATORY NOTES 

Section I 

(a) The words "lightning rods" are deleted 
and the words "lightning protection system" 
are substituted. 

(b) and (c) The definition "lightning rod" is 
repealed and the definition "lightning protec
tion system'" is added. 

Section 2 

The words "lightning rods" are deleted and the 
words "lightning protection systems" are 
substituted. 

Section 3 

The words "lightning rods" and "lightning 
rod" are deleted and the words "lightning protec
tion systems" and "lightning protection system" 
are substituted. 

Section 4 

The words "lightning rod" are deleted and the 
words "lightning protection system" are 
substituted. 

Section 5 

The words "lightning rod" are deleted and the 
words "lightning protection system" are 
substituted. 

Section 6 

(a} The words "lightning rods'" are deleted 
where they appear in section 12 and the words 
"lightning protection system" are substituted. 

(b) Regulations may be made concerning 
the granting of wiring permits and special \\:ir
ing permits and the prohibiting or allo\' .. ·ing of 
the connecting up of electrical installations by a 
supply authority to a consumer. 

(c} The paragraph is expanded to authorize 
regulations to empov.·er· an inspector to demand 
the production of a licence or identification 
card. 

NOTES EXPLICA TIVES 

Article I 

a) Le mot «paratonnerre» est remplace par 
les mots «dispositif de protection contre la 
foudre)). 

b) et c) La definition «paratonnerre)> est 
remplacee par celle de «dispositif de protection 
contre la foudre». 

Article 2 

Les mots «dispositifs de protection contre la 
foudre» remplacent le mot «paratonnerre». 

Article 3 

Le mot «paratonnerreH fait place aux alinea a) et 
b) aux mots «dispositif de protection centre la 
foudre)>. 

Article 4 

Les mots «dispositif de protection centre la 
foudre» remplacent le mot «paratonnerre)). 

Article 5 

Remplacement du mot «paratonnerre)) par les 
mots «dispositif de protection centre la foudre». 

Article 6 

a) Le mot «paratonnerren est remplace par 
les mots «dispositifs de protection contre la 
foudre» a !'article 12. 

b) Pouvoir de faire des reglements con
cernant l'octroi de permis de cftblage et de 
permis speciaux de cftblage et des 
regJementS interdisant OU autorisant le rac
cordernent <l'installations elecrriques d'un con
sommateur par un fournisseur autorise. 

c) L 'alinea est ajuste pour que l'inspccteur 
puisse exiger Ia presentation d'un permis ou 
d'une carte d'identite. 



(d) Charges may be prescribed by regula
tion for inspections, re-inspections, approval of 
plans, licences, identification cards, forms and 
for the issuing of permits. 

(e) Regulations may be made respecting the 
issuing, rene\ving, suspending and revoking of 
licences and the issuing of identification cards, 
for persons engaged in electrical work. 

({) Regulations may be made respecting 
forms for the purposes of the Act. 

d) Des frais et droits peuvent etre fixes 
par reglement pour les inspections, les rfin
spections, !'approbation des plans, !es permis, 
les cartes d'identitf, les formules et pour 
l'obtention des permis. 

e) La ctelivrance, le renouvellement, la 
suspension et la revocation des permis peuvent 
etre rfgis par reglement pour les personnes 
effectuant les travaux d'electricite; ii en est de 
meme de la ctelivrance de leurs cartes d'iden
tite. 

f) Des reglements peuvent etre etablis 
concernant les formules a utiliser pour l'ap
plication de la pres&1te Joi. 



An Act to Amend the 
Electrical Installation and Inspection Act 

Her Majesty, by and with the advice and consent 
of the Legislative Assembly of New Brunswick, 
enacts as follo\\·s: 

I Section I of the Electrical Installation and In
spection Act, chapter E-4./ of the Acts of New 
Brunswick, 1976, is amended 

(a) by striking out the words "lightning rods" 
where they appear in the definition "electrical 
work" and substituting therefor the words 
"lightning protection systems"; 

(b) by repealing the definition "lightning rod" 
where it appears therein; 

(c) by adding immediately after the definition 
"'inspector'• tt•here it appears therein the 
following definition: 

"lightning protection system" means a complete 
system of air terminals, conductors, ground ter
minals, interconnecting conductors, arresters and 
other conductors or fittings required to complete 
the system; 

Loi modifiant la Loi sur le 
montage et l'inspection des 

installations electriques 

Sa Majeste, sur l'avis et du consentement de 
l' Assemblfe lfgislative du Nouveau-Brunswick, 
decrete: 

I L 'article I de la Loi sur le montage et /'inspec
tion des installations electriques, chapitre E-4. I 
des Lois du Nouveau-Brunswick de 1976, est 
modifie 

a) par /'adjonction apres la definition «con
sommateur» de la difinition suivante: 

«dispositif de protection contre la foudre» designe 
un dispositif complet comprenant la partie 
superieure d'un paratonnerre, les conducteurs, 
bornes de terre, conducteurs d'interconnexion, 
parafoudres et autres conducteurs ou accessoires 
necessaires a un dispositif complet; 

b) par /'abrogation de la definition «paraton
nerre»; 

c) par le retranchement du mot «paratonner
res» dans la dfftnition «travaux d 'f/ectricitf» et 
son remplacement par /es mots «dispositifs de 
protection contre la foudre»; 



2 Subsection 4(1) of the said Act is amended by 
striking out the words "lightning rods" where 
they appear therein and substituting therefor the 
words "lightning protection systems". 

3 Section 6 of the said Act is amended 

(a) by striking out the words "lightning rods" 
where they appear in paragraph (l)(a) thereof 
and substituting therefor the words "lightning 
protection systems''; 

(b) by striking out the words "lightning rod" 
wherever they appear in subsection (3) thereof 
and substituting therefor the words "lightning 
protection system''. 

4 Subsection 7(1) of the said Act is amended by 
striking out the words "lightning rod" HJherever 
they appear therein and substituting therefor the 
words ''lightning protection system". 

5 Section 9 of the said Act is amended by striking 
out the words "lightning rod" where they appear 
therein and substituting therefor the words 
"lightning protection systern". 

6 Section 12 of the said Act is amended 

(a) by striking out the words "lightning rods" 
where they appear in paragraphs (a), (b), (d), 
(/), (h) and (/) thereof and substituting therefor 
the words "lightning protection systems 0

; 

(b) by repealing paragraph (c) thereof and 
substituting therefor the following: 

(c) respecting the granting of wiring and 
special wiring permits and the prohibiting or 
allowing of the connecting up of electrical in
stallations by a supply authority to a consumer; 

(c} by repealing paragraph (e) thereof and 
substituting therefor the following: 

2 

2 Le paragraphe 4(1) de cette /oi est modifie par 
le retranchement du mot «paratonnerres» et son 
remplacement par /es mots <<dispositifs de protec
tion contre la foudre». 

3 L 'article 6 de cette loi est modifie 

a) par le retranchement du mot «paratonner
res» a /'alinea (l)a) et son remplacement par 
/es mots «dispositifs de protection contre la 
foudreH; 

b) _ par le retranchement du mot «paraton
nerre» au paragraphe (3) et son remp/acement 
par /es mots «dispositif de protection contre la 
foudre». 

4 Le paragraphe 7(1) de cette loi est modifie par 
le retranchement des mots «paratonnerre» et 
«paratonne"es» et leur remplacement par /es mots 
«dispositif de protection contre la foudren et 
«dispositifs de protection contre la foudre» respec
tivement. 

5 L 'article 9 de cette loi est modifitf par le retran
chement du mot «paratonnerre» et son remplace
ment par Jes mots «dispositif de protection contre 
la foudre». 

6 L 'article 11 de cette /oi est modifie 

a) par le retranchement du mot «paratonner
res» aux alineas a), b), d), /), h) et /), et son 
remplacement par Jes mots «dispositifs de pro
tection contre la foudre»; 

b) par /'abrogation de /'alinea c) et son 
remplacement par ce qui suit: 

c) prendre des dispositions concernant l'oc
troi de permis de c8.blage et de permis 
speciaux de cftblage et concernant !'interdic
tion ou l'autorisation du raccordement 
d'installations eiectriques d'un consommateur 
par un fournisseur auiorise; 

c) par /'abrogation de l'alinea e) et son 
remplacement par ce qui suit: 



(e) respecting the powers of inspectors to 
enter premises to examine, inspect or condemn 
electrical installations and lightning protection 
systems in use or to be used in the Province, 
and to demand the production of a licence or 
identification card; 

(d) by repealing paragraph (g) thereof and 
substituting therefor the following: 

(g) prescribing charges to be made for in
spections, re-inspections, approval of plans, 
licences, identification cards and forms and the 
issuing of \\·iring and special wiring permits and 
installation of lightning protection system per
mits; 

(e) by repealing paragraph (j) thereof and 
substituting therefor the following: 

(j) respecting the issuing, renewing, suspen
ding or revoking of licences for persons engag
ed in electrical \vork and the issuing of iden
tification cards for persons engaged in electrical 
work; 

({) by adding immediately after paragraph (m) 
thereof the following paragraph: 

(m. I) respecting forms for the purposes of 
this Act; 
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e) determiner les pouvoirs qu'ont les in
specteurs d'entrer dans des locaux quelconques 
pour y verifier, inspecter OU interdire d'utiliser 
des installations electriques et des dispositifs de 
protection contre la foudre utilises ou suscep
tibles d'etre utilises dans la province et d'exi
ger la presentation d'une licence ou d'une carte 
d'identite; 

d) par /'abrogation de l'a/inea g) et son 
remplacement par ce qui suit: 

g) fixer les droits et frais a acquitter pour 
les inspections, les reinspections, }'approbation 
des plans, Jes licences, Jes canes d'identite et Jes 
formules ainsi que pour la delivrance de permis 
de cilblage, de permis speciaux de ciiblage 
et de permis pour !'installation des dispositifs 
de protection contre la foudre; 

e) par /'abrogation de /'alinea j) et son 
remplacement par ce qui suit: 

j) prendre des dispositions concernant la 
delivrance, le renouvellement, la suspension ou 
la revocation des licences autorisant leurs 
titulaires a effectuer des travaux d'flectricite 
et la ctelivrance de canes d'identite a des per
sonnes effectuant de tels travaux; 

/) par /'adjonction apri!s /'alinea m) de 
l'alinea suivant: 

m. J) prendre des dispositions concernant 
Jes formules a utiliser pour !'application de la 
presente loi; 




